
FEDERALE OVERHEIDSDIENST
VOLKSGEZONDHEID, VEILIGHEID

VAN DE VOEDSELKETEN EN
LEEFMILIEU

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE
PUBLIQUE, SECURITE DE LA

CHAINE ALIMENTAIRE ET
ENVIRONNEMENT

Arrêté ministériel modifiant les arrêtés
ministériels du 31 janvier 2008 et du 28
février 2008 fixant la liste des titres de
formation de dentiste, pharmacien et

infirmier responsable des soins généraux
délivrés par les Etats membres de

l’Union européenne

Ministerieel besluit tot wijziging van de
ministeriële besluiten van 31 januari

2008 en 28 februari 2008 tot vaststelling
van de lijst van opleidingstitels van

tandarts, apotheker en verpleegkundige
verantwoordelijk voor algemene zorg

afgeleverd door de lidstaten van de
Europese Unie

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de wet betreffende de
uitoefening van de
gezondheidszorgberoepen, gecoördineerd
op 10 mei 2015, artikel 106, §1;

Gelet op het ministerieel besluit van 31
januari 2008 tot vaststelling van de lijst van
opleidingstitels van tandarts afgeleverd
door de lidstaten van de Europese Unie;

Gelet op het ministerieel besluit van 31
januari 2008 tot vaststelling van de lijst van
opleidingstitels van apotheker afgeleverd
door de lidstaten van de Europese Unie;

Gelet op het ministerieel besluit van 28
februari 2008 tot vaststelling van de lijst
van opleidingstitels van verpleegkundige
verantwoordelijk voor algemene zorg
afgeleverd door de lidstaten van de
Europese Unie;

Gelet op het advies van de inspecteur van
Financiën, gegeven op 28 augustus 2025;

Gelet op de akkoordbevinding van de
Minister van Begroting, gegeven op 23

Le Ministre de la Santé publique,

Vu la loi relative à l’exercice des
professions de soins de santé, coordonnée le
10 mai 2015, l’article 106, §l er ;

Vu l’arrêté ministériel du 31 janvier 2008
fixant la liste des titres de formation de
dentiste délivrés par les Etats membres de
l'Union européenne ;

Vu l’arrêté ministériel du 31 janvier 2008
fixant la liste des titres de formation de
pharmacien délivrés par les Etats membres
de l'Union européenne ;

Vu l’arrêté ministériel du 28 février 2008
fixant la liste des titres de formation
d’infirmier responsable des soins généraux
délivrés par les Etats membres de l’Union
européenne ;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances,
donné le 28 août 2025 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget,
donné le 23 octobre 2025 ;
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oktober 2025;

Gelet op advies XX.XXX/X van de Raad
van State, gegeven op XX xxxx 2025, met
toepassing van artikel 84, §1, eerste lid, 2°,
van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende Richtlijn 2005/36/EG van
het Europees Parlement en de Raad van 7
september 2005 betreffende de erkenning
van beroepskwalificaties, laatst gewijzigd bij
de Gedelegeerde Richtlijn (EU) 2024/782
van de Commissie van 4 maart 2024;

Overwegende de noodzaak om de geldende
wetgeving aan te passen aan de nieuwe
opleidingsvereisten wat betreft de beroepen
tandarts, apotheker en verpleegkundige
verantwoordelijk voor algemene zorg in lijn
met de algemeen erkende wetenschappelijke
en technische vooruitgang;

Overwegende het feit dat de Gedelegeerde
Richtlijn (EU) 2024/782 op 4 maart 2024
ondertekend werd, en gepubliceerd werd in
het Publicatieblad van de Europese Unie op
31 mei 2024,

Besluit:

Vu l’avis XX.XXX/X du Conseil d’Etat,
donné le XX xxxx 2025, en application de
l’article 84, §1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le
Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier
1973 ;

Considérant la Directive 2005/36/CE du
Parlement européen et du Conseil du 7
septembre 2005 relative à la reconnaissance
des qualifications professionnelles, modifiée
en dernier lieu par la Directive déléguée
(UE) 2024/782 de la Commission du 4 mars
2024;

Considérant la nécessité d'adapter la
législation en vigueur aux nouvelles
exigences en matière de formation
concernant les professions de dentiste,
pharmacien et infirmier responsable de soins
généraux, conformément aux progrès
scientifiques et techniques généralement
reconnus ;

Considérant que la Directive déléguée
(UE) 2024/782 a été signée le 4 mars 2024 et
publiée au Journal Officiel de l'Union
Européenne le 31 mai 2024,

Arrête :

Hoofdstuk 1:
Inleidende bepaling

Artikel 1. Het huidige.besluit heeft als doel de
Richtlijn 2005/36/EG van het Europees
Parlement en de Raad van 7 september 2005
betreffende de erkenning van de
beroepskwalificaties, laatstelijk gewijzigd bij
Gedelegeerde Richtlijn (EU) 2024/782 van
de Commissie van 4 maart 2024, om te
zetten.

Chapitre 1er :
Disposition introductive

Article 1 er. Le présent arrêté vise à
transposer la Directive 2005/36/CE du
Parlement européen et du Conseil du 7
septembre 2005 relative à la reconnaissance
des qualifications professionnelles, modifiée
en dernier lieu par la Directive déléguée
(UE) 2024/782 de la Commission du 4 mars
2024.
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Chapitre 2 :
Modification de l'arrêté ministériel du 31

janvier 2008 fixant la liste des titres de
formation de dentiste délivrés par les

Etats membres de l'Union européenne

Hoofdstuk 2:
Wijziging van het ministerieel besluit van
31 januari 2008 tot vaststelling van de lijst

van opleidingstitels van tandarts
afgeleverd door de lidstaten van de

Europese Unie

Art. 2. In artikel 2, eerste lid, 1°, van het
ministerieel besluit van 31 januari 2008 tot
vaststelling van de lijst van opleidingstitels
van tandarts afgeleverd door de lidstaten van
de Europese Unie, wordt een bepaling onder
f) ingevoegd, luidende:

“f) voldoende kennis van digitale
tandheelkunde en een goed inzicht in het
gebruik en de veilige toepassing ervan in de
praktijk.”.

Art. 3. In hetzelfde besluit, wordt de bijlage
2 vervangen als volgt:

“Bijlage 2 - Studieprogramma voor de
tandartsen

Het studieprogramma dat tot de
opleidingstitels van beoefenaren der
tandheelkunde leidt, omvat ten minste de
hierna volgende vakken. Een of meer van
deze vakken kunnen als onderdeel van of in
samenhang met de overige worden
gedoceerd.

A. Basisvlakken:

- Scheikunde
- Natuurkunde
- Biologie, genetica en regeneratieve
geneeskunde

B. Medisch-biologische en algemeen
medische vakken:

- Anatomie
- Embryologie

Art. 2. Dans l’article 2, alinéa 1er, 1°, de
l’arrêté ministériel du 31 janvier 2008 fixant
la liste des titres de formation de dentiste
délivrés par les Etats membres de l'Union
européenne, est inséré un f) rédigé comme
suit :

« f) une connaissance adéquate de l’art
dentaire numérique et une bonne
compréhension de son utilisation et de son
application sûre dans la pratique. ».

Art. 3. Dans le même arrêté, l’annexe 2 est
remplacée par ce qui suit :

« Annexe 2 - Programme d'études pour les
dentistes

Le programme d’études conduisant aux
titres de formation de praticien de l’art
dentaire comprend au moins les matières
suivantes. L’enseignement de l’une ou de
plusieurs de ces matières peut être dispensé
dans le cadre des autres disciplines ou en
liaison avec celles-ci.

A. Matières de base :

- Chimie
- Physique
- Biologie, génétique et médecine
régénérative

B. Matières médico-biologiques et matières
médicales générales :

- Anatomie
- Embryologie



- Histologie, met inbegrip van de
cytologie
- Fysiologie
- Biochemie (of fysiologische scheikunde)
- Pathologische anatomie
- Algemene pathologie
- Farmacologie
- Microbiologie
- Hygiëne
- Preventieve geneeskunde en
volksgezondheid op het gebied van de
tandheelkunde
- Radiologie
- Fysiotherapie
- Algemene chirurgie
- Inwendige geneeskunde, met inbegrip
van de kindergeneeskunde
- Keel-, neus- en oorheelkunde
- Dermatologie en Venerologie
- Algemene psychologie,
psychopathologie en neuropathologie
- Anesthesiologie
- Immunologie

C. Specifiek tandheelkundige vakken:

- Protheseleer
- Tandheelkundige materiaalkunde
- Conserverende tandheelkunde
- Preventieve tandheelkunde
- Anesthesiologie in de tandheelkunde
- Mond- en kaakchirurgie
- Mond- en kaakpathologie
- Praktische klinische tandheelkunde
- Pedodontie
- Orthodontie
- Parodontologie
- Odontologische radiologie

- Gebitsfunctieleer

- Praktijkmanagement, professionalisme,
ethiek en wetgeving
- Sociale aspecten van de odontologische
praktijk.
- Gerodontologie
- Orale implantologie
- Interprofessionele collaboratieve zorg

- Histologie, y compris la cytologie

- Physiologie
- Biochimie (ou chimie physiologique)
- Anatomie pathologique
- Pathologie générale
- Pharmacologie
- Microbiologie
- Hygiène

- Prophylaxie et santé publique dentaire

- Radiologie
- Physiothérapie
- Chirurgie générale

- Médecine interne y compris la pédiatrie

- Oto-rhino-laryngologie
- Dermato-vénérologie
- Psychologie générale, psychopathologie
et neuropathologie
- Anesthesiologie
- Immunologie

C. Matières spécifiquement odonto-
stomatologiques :

- Prothèse dentaire
- Matériaux dentaires
- Dentisterie conservatrice
- Dentisterie préventive
- Anesthésie et sédation en dentisterie
- Chirurgie spéciale
- Pathologie spéciale
- Clinique odonto-stomatologique
- Pédodontie
- Orthodontie
- Parodontologie
- Radiologie odontologique
- Occlusion dentaire et fonction
masticatrice
- Gestion des pratiques,
professionnalisme, éthique et législation
- Aspects sociaux de la pratique
odontologique
- Gérodontologie
- Implantologie orale
- Soins collaboratifs interprofessionnels



- Digitale technologie in
tandheelkunde.”.

de - Technologie numérique de
dentaire. ».

l’art

Chapitre 3 :
Modification de l’arrêté ministériel du 31

janvier 2008 fixant la liste des titres de
formation de pharmacien délivrés par les

Etats membres de l’Union européenne

Hoofdstuk 3:
Wijziging van het ministerieel besluit van
31 januari 2008 tot vaststelling van de lijst

van opleidingstitels van apotheker
afgeleverd door de lidstaten van de

Europese Unie

Art. 4. Dans l’article 2, alinéa 1er, 1°, de
l’arrêté ministériel du 31 janvier 2008 fixant
la liste des titres de formation de pharmacien
délivrés par les Etats membres de l’Union
européenne, sont insérés un f), g), h) et i)
rédigés comme suit :

« f) une connaissance adéquate de la
pharmacie clinique et des soins
pharmaceutiques, ainsi que des
compétences liées à leur application
pratique ;

g) des connaissances et compétences
adéquates en matière de santé publique et
ses répercussions sur la promotion de la
santé et la gestion des maladies ;

h) des connaissances et compétences
adéquates en matière de collaboration
interdisciplinaire et pluridisciplinaire, de
pratique interprofessionnelle et de
communication ;

i) une connaissance adéquate des
technologies de l’information et des
technologies numériques et compétences
liées à leur application pratique. ».

Art. 5. Dans l’article 2, alinéa 1er, du même
arrêté, le 4° est remplacé par ce qui suit :

« 4° le cycle de formation visé au point 3°
comporte un enseignement théorique et

Art. 4. In artikel 2, eerste lid, 1°, van het
ministerieel besluit van 31 januari 2008 tot
vaststelling van de lijst van opleidingstitels
van apotheker afgeleverd door de lidstaten
van de Europese Unie, worden de bepalingen
onder f), g), h) en i) ingevoegd, luidende:

“f) voldoende kennis van klinische
farmacie en farmaceutische zorg, alsmede
de bekwaamheden voor de praktische
toepassing ervan;

g) voldoende kennis en bekwaamheden op
het gebied van de volksgezondheid en de
gevolgen daarvan voor
gezondheidsbevordering en ziektebeheer;

h) adequate kennis en bekwaamheden op
het gebied van inter- en multidisciplinaire
samenwerking, interprofessionele
praktijken en communicatie;

i) voldoende kennis van
informatietechnologie en digitale
technologie en bekwaamheden voor de
praktische toepassing ervan.”.

Art. 5. In artikel 2, eerste lid, van hetzelfde
besluit, wordt de bepaling onder 4°
vervangen als volgt:

“4° de in punt 3° bedoelde opleiding omvat
theoretisch en praktisch onderwijs in ten
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pratique portant au minimum sur les
matières suivantes :

a) biologie végétale et animale,
b) physique,
c) chimie générale et inorganique,
d) chimie organique,
e) chimie analytique,
f) chimie pharmaceutique, y compris
l'analyse des médicaments,
g) biochimie générale et appliquée
(médicale),
h) anatomie, physiologie, pathologie et
physiopathologie; terminologie médicale,
i) microbiologie,
j) pharmacologie et pharmacothérapie,
k) technologie pharmaceutique,
l) technologie biopharmaceutique,
m) toxicologie,
n) pharmacognosie,
o) législation et, le cas échéant,
déontologie.
p) génétique et pharmacogénomique,
q) immunologie,
r) pharmacie clinique,
s) soins pharmaceutiques,
t) pharmacie sociale,
u) santé publique, y compris
épidémiologie,
v) pratique pharmaceutique,
w) pharmacoéconomie.

La répartition entre enseignement
théorique et pratique doit, pour chaque
matière figurant au programme minimal
d'études, laisser une importance suffisante
à la théorie pour conserver à
l'enseignement son caractère
universitaire. ».

minste de volgende vakken:

a) plant- en dierkunde,
b) natuurkunde,
c) algemene en anorganische scheikunde,
d) organische scheikunde,
e) analytische scheikunde,
f) farmaceutische scheikunde, met inbegrip
van geneesmiddelenanalyse,
g) algemene en toegepaste (medische)
biochemie,
h) anatomie, fysiologie, pathologie en
pathofysiologie; medische terminologie,
i) microbiologie,
j) farmacologie en farmacotherapie,
k) farmaceutische technologie,
l) biofarmaceutische technologie,
m) toxicologie,
n) farmacognosie,
o) wetgeving en, in voorkomend geval,
beroepsethiek,
p) genetica en farmacogenomica,
q) immunologie,
r) klinische farmacie,
s) farmaceutische zorg,
t) sociale farmacie,
u) volksgezondheid, met inbegrip van
epidemiologie,
v) farmacologische praktijk,
w) farmaco-economie.

Bij de verdeling over theoretisch en
praktisch onderwijs moet bij ieder vak van
het minimum studieprogramma voldoende
plaats worden geruimd voor de theorie om
het universitaire karakter van het onderwijs
te behouden.”.

Hoofdstuk 4:
Wijziging van het ministerieel besluit van

28 februari 2008 tot vaststelling van de
lijst van opleidingstitels van

verpleegkundige verantwoordelijk voor
algemene zorg afgeleverd door de

Chapitre 4 :
Modification de l'arrêté ministériel du 28

février 2008 fixant la liste des titres de
formation d’infirmier responsable des
soins généraux délivrés par les Etats

membres de TUnion européenne
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lidstaten van de Europese Unie

Art. 6. Dans l’article 2, alinéa 1er, 1°, I, de
l’arrêté ministériel du 28 février 2008
fixant la liste des titres de formation
d’infirmier responsable des soins généraux
délivrés par les Etats membres de l'Union
européenne, remplacé par l’arrêté
ministériel du 23 mai 2016, les
modifications suivantes sont apportées :

1) le v) est remplacé par ce qui suit :

« v) une capacité de participer à la
formation pratique du personnel de soins
de santé et une expérience de la
collaboration avec ce personnel et avec
d’autres professionnels du secteur de la
santé ; » ;

2) sont insérés un e), f) et g) rédigés
comme suit :

« e) une capacité de fournir des soins
infirmiers individualisés et de
responsabiliser les patients, les proches et
les autres personnes concernées afin qu’ils
se prennent en charge et adoptent un mode
de vie sain ;

f) une capacité à développer une approche
efficace en matière d’encadrement et des
compétences décisionnelles ;

Art. 6. In artikel 2, eerste lid, 1°, I, van het
ministerieel besluit van 28 februari 2008 tot
vaststelling van de lijst van opleidingstitels
van verpleegkundige verantwoordelijk voor
algemene zorg afgeleverd door de lidstaten
van de Europese Unie, vervangen door het
ministerieel besluit van 23 mei
2016,worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1) de bepaling onder v) wordt vervangen
als volgt:

“v) de ervaring om deel te nemen aan de
praktische opleiding van de
gezondheidszorgberoepsbeoefenaars en
ervaring op het gebied van samenwerking
met dit personeel en met andere personen
die op het gebied van de gezondheidszorg
werkzaam zijn;”;

2) worden de bepalingen onder e), f) en
g) ingevoegd, luidende:

“e) het vermogen om geïndividualiseerde
verpleegkundige zorg te verlenen en de
positie van patiënten, familieleden en
andere relevante personen te versterken met
betrekking tot zelfzorg en het leiden van
een gezonde levensstijl;

f) het vermogen om een effectieve
leiderschapsbenadering en
besluitvormingsvaardigheden te
ontwikkelen;

g) een kennis van de technische innovaties g) une connaissance des innovations
op het gebied van gezondheidszorg en techniques liées aux soins de santé et aux
verpleegmethoden.”. méthodes de soins infirmiers. ».

Art. 7. In hetzelfde besluit, wordt de bijlage Art. 7. Dans le même arrêté, l’annexe 2 est
2 vervangen als volgt: remplacée par ce qui suit :
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“Bijlage 2 - Studieprogramma voor de
opleiding tot verpleegkundige
verantwoordelijk voor algemene zorg

Het studieprogramma dat tot de
opleidingstitel van verpleegkundige
verantwoordelijk voor algemene zorg leidt,
omvat de volgende twee onderdelen.

A. Theoretisch onderwijs:

a) Verpleegkunde:

1 . Voorlichting, beroepsethiek en algemene
beginselen van de gezondheid en de
verpleegkunde, met inbegrip van
persoonsgerichte zorgtheorieën,

2. Beginselen van de verpleegkunde met
betrekking tot:
- algemene geneeskunde en medische
specialismen,
- algemene chirurgie en chirurgische
specialismen,
- kinderverzorging en pediatrie,
- hygiëne en verzorging van moeder en
pasgeboren kind,
- geestelijke gezondheid en psychiatrie,
- verzorging van bejaarden en geriatrie.

3. Empirisch onderbouwde
verpleegkundige praktijk en onderzoek.

b) Algemene gezondheidswetenschappen:

1. Anatomie en fysiologie,
2. Pathologie,
3. Bacteriologie, virologie en parasitologie
4. Biofysica, biochemie en radiologie,
5. Voedingsleer,
6. Hygiëne: profylaxe en
gezondheidsvoorlichting,
7. Farmacologie.

c) Sociale wetenschappen:

« Annexe 2 - Programme d'études pour la
formation d'infirmier responsable des soins
généraux

Le programme d'études conduisant au titre
de formation d'infirmier responsable des
soins généraux comprend les deux parties
suivantes.

A. Enseignement théorique :

a) Soins infirmiers :

1. Nature, éthique et principes généraux de
santé et des soins infirmiers, y compris les
théories des soins centrés sur la personne,

2. Principes des soins infirmiers en matière
de :
- médecine générale et spécialités
médicales,
- chirurgie générale et spécialités
chirurgicales,
- puériculture et pédiatrie,
- hygiène et soins à la mère et au
nouveau-né,
- santé mentale et psychiatrie,
- soins aux personnes âgées et gériatrie.

3. Pratiques et recherche en matière de
soins infirmiers fondées sur des données
probantes.

b) Sciences générales de la santé :

1. Anatomie et physiologie,
2. Pathologie,
3. Bactériologie, virologie et parasitologie,
4. Biophysique, biochimie et radiologie,
5. Diététique,
6. Hygiène : prophylaxie et éducation
sanitaire,
7. Pharmacologie.

c) Sciences sociales :
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1 . Sociologie,
2. Psychologie,
3. Principes d'administration et de gestion,
4. Principes d'enseignement,
5. Législations sociale et sanitaire,

6. Aspects juridiques de la profession.

d) Science et technologie :

- Santé en ligne.

B. Enseignement clinique :

a) Soins infirmiers en matière de :

- médecine générale et spécialités
médicales,
- chirurgie générale et spécialités
chirurgicales,
- soins aux enfants et pédiatrie,
- hygiène et soins à la mère et au
nouveau-né,
- santé mentale et psychiatrie,
- soins aux personnes âgées et gériatrie,
- soins infirmiers dans un cadre
communautaire,
- approche centrée sur la personne.

b) Science et technologie :

- Santé en ligne.

L'enseignement de l'une ou de plusieurs de
ces matières peut être dispensé dans le
cadre des autres disciplines ou en liaison
avec celles-ci.

L’enseignement théorique doit être pondéré
et coordonné avec l'enseignement clinique
de telle sorte que les connaissances et
compétences visées dans cette annexe
puissent être acquises de façon adéquate. ».

1. Sociologie,
2. Psychologie,
3. Beginselen van administratie en beheer,
4. Beginselen van onderricht,
5. Wettelijke regelingen op sociaal gebied
en inzake gezondheidszorg,
6. Juridische aspecten van het beroep.

d) Wetenschap en technologie:

- e-gezondheid.

B. Klinisch onderwijs:

a) Alle onderdelen van de verpleegkunde
met betrekking tot:
- algemene geneeskunde en medische
specialismen,
- algemene chirurgie en chirurgische
specialismen,
- kinderverzorging en pediatrie,
- hygiëne en verzorging van moeder en
pasgeboren kind,
- geestelijke gezondheid en psychiatrie,
- verzorging van bejaarden en geriatrie,
- verpleegkundige zorg in
gemeenschapsverband,
- persoonsgerichte aanpak.

b) Wetenschap en technologie:

- e-gezondheid.

Eén of meer van deze vakken kunnen als
onderdeel van of in samenhang met de
overige worden gedoceerd.

Het theoretische onderwijs moet in
evenwicht gebracht en gecoördineerd
worden met het klinische onderwijs zodat
de in deze bijlage aangegeven kennis en
bekwaamheid op voldoende wijze kunnen
worden verworven.”.

Chapitre 5 :Hoofdstuk 5:
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Inwerkingtreding Entrée en vigueur

Art. 8. Dit besluit treedt in werking de dag
waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt
bekendgemaakt en ten laatste op 4 maart
2026.

Art. 8. Le présent arrêté entre en vigueur le
jour de sa publication au Moniteur belge et
au plus tard le 4 mars 2026.

Brussel, Bruxelles, le
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Annexe - Tableau de concordance

Aperçu

Transposition de la directive 2005/36/CE du Parlement européen et du Conseil du 7
septembre 2005 relative à la reconnaissance des qualifications professionnelles, modifiée
en dernier lieu par la directive déléguée (UE) 2024/782 de la Commission du 4 mars 2024

modifiant la directive 2005/36/CE du Parlement européen et du Conseil relative à la
reconnaissance des qualifications professionnelles en ce qui concerne les exigences

minimales en matière de formation pour les professions d’infirmier responsable de soins
généraux, de praticien de l’art dentaire et de pharmacien

Droit national —> Directive

Droit national Droit européen

2005/36/CE 2013/55/ÙE 2024/782/UE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE
PUBLIQUE, SECURITE DE LA CHAINE
ALIMENTAIRE ET ENVIRONNEMENT

Arrêté ministériel modifiant les
arrêtés ministériels du 31 janvier

2008 et du 28 février 2008 fixant la
liste des titres de formation de

dentiste, pharmacien et infirmier
responsable des soins généraux

délivrés par les Etats membres de
l'Union européenne

Le Ministre de la Santé publique,

Vu la loi relative à l’exercice des
professions de soins de santé, coordonnée le
10 mai 2015, l’article 106, §1er ;

Vu l’arrêté ministériel du 31 janvier 2008
fixant la liste des titres de formation de dentiste
délivrés par les Etats membres de l’Union
européenne ;

Vu l’arrêté ministériel du 31 janvier 2008
fixant la liste des titres de formation de
pharmacien délivrés par les Etats membres de
l'Union européenne ;

Vu l’arrêté ministériel du 28 février 2008
fixant la liste des titres de formation d’infinnier
responsable des soins généraux délivrés par les
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Etats membres de TUnion européenne ;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances,
donné le 28 août 2025 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné
le 23 octobre 2025 ;

Vu l’avis XX.XXX/X du Conseil d’Etat,
donné le XX xxxx 2025, en application de
l’article 84, §l er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le
Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier
1973 ;

Considérant la Directive 2005/36/CE du
Parlement européen et du Conseil du 7
septembre 2005 relative à la reconnaissance
des qualifications professionnelles, modifiée
en dernier lieu par la Directive déléguée (UE)
2024/782 de la Commission du 4 mars 2024 ;

Considérant la nécessité d'adapter la
législation en vigueur aux nouvelles exigences
en matière de formation concernant les
professions de dentiste, pharmacien et
infirmier responsable de soins généraux,
conformément aux progrès scientifiques et
techniques généralement reconnus ;

Considérant que la Directive déléguée (UE)
2024/782 a été signée le 4 mars 2024 et
publiée au Journal Officiel de l'Union
Européenne le 31 mai 2024,

Arrête :

Chapitre 1er ;
Disposition introductive

Article 1er. Le présent arrêté vise à transposer la
Directive 2005/36/CE du Parlement européen et
du Conseil du 7 septembre 2005 relative à la
reconnaissance des qualifications
professionnelles, modifiée en dernier lieu par la
Directive déléguée (UE) 2024/782 de la
Commission du 4 mars 2024.

/ ! /

Chapitre 2 :
Modification de l'arrêté ministériel du 31

janvier 2008 fixant la liste des titres de
formation de dentiste délivrés par les Etats

membres de l’Union européenne

Art. 2. Dans l’article 2, alinéa 1er, 1°, de l’arrêté
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ministériel du 31 janvier 2008 fixant la liste des
titres de formation de dentiste délivrés par les
Etats membres de ['Union européenne, est inséré
un f) rédigé comme suit :

« f) une connaissance adéquate de l’art
dentaire numérique et une bonne
compréhension de son utilisation et de son
application sûre dans la pratique. ».

Art.34, §3 / Art.1er, 2)

Art. 3. Dans le même arrêté, l’annexe 2 est
remplacée par ce qui suit : Art. 21 ,§ l  er / Art.1er, 4)

« Annexe 2 - Programme d'études pour les
+ Annexe V
(point 5.3.1)

+ Annexe (point
2))

dentistes

Le programme d’études conduisant aux titres
de formation de praticien de l’art dentaire
comprend au moins les matières suivantes.
L’enseignement de l’une ou de plusieurs de
ces matières peut être dispensé dans le cadre
des autres disciplines ou en liaison avec
celles-ci.

A. Matières de base :

- Chimie
- Physique
- Biologie, génétique et médecine régénérative

B. Matières médico-biologiques et matières
médicales générales :

- Anatomie
- Embryologie
- Histologie, y compris la cytologie
- Physiologie
- Biochimie (ou chimie physiologique)
- Anatomie pathologique
- Pathologie générale
- Pharmacologie
- Microbiologie
- Hygiène
- Prophylaxie et santé publique dentaire
- Radiologie
- Physiothérapie
- Chirurgie générale
- Médecine interne y compris la pédiatrie
- Oto-rhino-laryngologie
- Dermato-vénérologie
- Psychologie générale, psychopathologie et
neuropathologie
- Anesthesiologie
- Immunologie

C. Matières spécifiquement odonto-
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stomatologiques :

- Prothèse dentaire
- Matériaux dentaires
- Dentisterie conservatrice
- Dentisterie préventive
- Anesthésie et sédation en dentisterie
- Chirurgie spéciale
- Pathologie spéciale
- Clinique odonto-stomatologique
- Pédodontie
- Orthodontie
- Parodontologie
- Radiologie odontologique
- Occlusion dentaire et fonction masticatrice
- Gestion des pratiques, professionnalisme,
éthique et législation
- Aspects sociaux de la pratique odontologique
- Gérodontologie
- Implantologie orale
- Soins collaboratifs interprofessionnels
- Technologie numérique de l’art dentaire. ».

Chapitre 3 :
Modification de l'arrêté ministériel du 31

janvier 2008 fixant la liste des titres de
formation de pharmacien délivrés parles

Etats membres de ['Union européenne

Art. 4. Dans l’article 2, alinéa 1er, 1°, de
l’arrêté ministériel du 31 janvier 2008 fixant la
liste des titres de formation de pharmacien
délivrés par les Etats membres de l'Union
européenne, sont insérés un f), g), h) et i)
rédigés comme suit :

« f) une connaissance adéquate de la pharmacie
clinique et des soins pharmaceutiques, ainsi que
des compétences liées à leur application
pratique ;

g) des connaissances et compétences adéquates
en matière de santé publique et ses
répercussions sur la promotion de la santé et la
gestion des maladies ;

h) des connaissances et compétences adéquates
en matière de collaboration interdisciplinaire et
pluridisciplinaire, de pratique
interprofessionnelle et de communication ;

i) une connaissance adéquate des technologies
de l’information et des technologies numériques
et compétences liées à leur application
pratique. ».

Art.44, §3 / Art.1er, 3)
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Art. 5. Dans l’article 2, alinéa 1er, du même
arrêté, le 4° est remplacé par ce qui suit :

« 4° le cycle de formation visé au point 3°
comporte un enseignement théorique et pratique
portant au minimum sur les matières suivantes :

a) biologie végétale et animale,
b) physique,
c) chimie générale et inorganique,
d) chimie organique,
e) chimie analytique,
f) chimie pharmaceutique, y compris l'analyse
des médicaments,
g) biochimie générale et appliquée (médicale),
h) anatomie, physiologie, pathologie et
physiopathologie; terminologie médicale,
i) microbiologie,
j) pharmacologie et pharmacothérapie,
k) technologie pharmaceutique.
l) technologie biopharmaceutique,
m) toxicologie,
n) pharmacognosie,
o) législation et, le cas échéant, déontologie.
p) génétique et pharmacogénomique,
q) immunologie,
r) pharmacie clinique,
s) soins pharmaceutiques,
t) pharmacie sociale,
u) santé publique, y Compris épidémiologie,
v) pratique pharmaceutique,
w) pharmacoéconomie.

La répartition entre enseignement théorique et
pratique doit, pour chaque matière figurant au
programme minimal d'études, laisser une
importance suffisante à la théorie pour
conserver à l'enseignement son caractère
universitaire. ».

Art. 21,51 er

+ Annexe V
(point 5.6.1)

/ Art.1er, 4)
+ Annexe (point

3))

Chapitre 4 :
Modification de l'arrêté ministériel du 28

février 2008 fixant la liste des titres de
formation d’infirmier responsable des soins
généraux délivrés par les Etats membres de

l'Union européenne

Art. 6. Dans l’article 2, alinéa 1er, 1°, I, de
l’arrêté ministériel du 28 février 2008 fixant la
liste des titres de formation d’infirmier
responsable des soins généraux délivrés par les
Etats membres de l'Union européenne, remplacé
par l’arrêté ministériel du 23 mai 2016, les
modifications suivantes sont apportées :

1) le v) est remplacé par ce qui suit :

Art.31, §6 Art.23, f) Art.1er, 1)
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«v) une capacité de participer à la formation
pratique du personnel de soins de santé et une
expérience de la collaboration avec ce personnel
et avec d’autres professionnels du secteur de la
santé ; » ;

2) sont insérés un e), f) et g) rédigés comme
suit :

« e) une capacité de fournir des soins infirmiers
individualisés et de responsabiliser les patients,
les proches et les autres personnes concernées
afin qu’ils se prennent en charge et adoptent un
mode de vie sain ;

f) une capacité à développer une approche
efficace en matière d’encadrement et des
compétences décisionnelles ;

g) une connaissance des innovations techniques
liées aux soins de santé et aux méthodes de
soins infirmiers. ».

Art. 7. Dans le même arrêté, l’annexe 2 est
remplacée par ce qui suit :

« Annexe 2 - Programme d'études pour la
formation d'infirmier responsable des soins
généraux

Le programme d'études conduisant au titre de
formation d'infirmier responsable des soins
généraux comprend les deux parties suivantes.

A. Enseignement théorique :

a) Soins infirmiers :

1. Nature, éthique et principes généraux de
santé et des soins infirmiers, y compris les
théories des soins centrés sur la personne,

2. Principes des soins infirmiers en matière de

- médecine générale et spécialités médicales,
- chirurgie générale et spécialités
chirurgicales,
- puériculture et pédiatrie,
- hygiène et soins à la mère et au nouveau-
né,
- santé mentale et psychiatrie,
- soins aux personnes âgées et gériatrie.

3. Pratiques et recherche en matière de soins
infirmiers fondées sur des données probantes.

Art. 21, §1er

+ Annexe V
(point 5.2.1)

/ Art.1er, 4)
+ Annexe (point

1))
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b) Sciences générales dé la santé :

1. Anatomie et physiologie,
2. Pathologie,
3. Bactériologie, virologie et parasitologie,
4. Biophysique, biochimie et radiologie,
5. Diététique,
6. Hygiène : prophylaxie et éducation
sanitaire,
7. Pharmacologie.

c) Sciences sociales :

1. Sociologie,
2. Psychologie,
3. Principes d’administration et de gestion,
4. Principes d'enseignement,
5. Législations sociale et sanitaire,
6. Aspects juridiques de la profession.

d) Science et technologie :

- Santé en ligne.

B. Enseignement clinique :

a) Soins infirmiers en matière de :

- médecine générale et spécialités médicales,
- chirurgie générale et spécialités
chirurgicales,
- soins aux enfants et pédiatrie,
- hygiène et soins à la mère et au nouveau-
né,
- santé mentale et psychiatrie,
- soins aux personnes âgées et gériatrie,
- soins infirmiers dans un cadre
communautaire,
- approche centrée sur la personne.

b) Science et technologie :

- Santé en ligne.

L'enseignement de l'une ou de plusieurs de ces
matières peut être dispensé dans le cadre des
autres disciplines ou en liaison avec celles-ci.

L'enseignement théorique doit être pondéré et
coordonné avec l'enseignement clinique de
telle sorte que les connaissances et
compétences visées dans cette annexe puissent
être acquises de façon adéquate. ».
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Chapitre 5 :
Entrée en vigueur

Art. 8. Le présent arrêté entre en vigueur le
jour de sa publication au Moniteur belge et au
plus tard le 4 mars 2026.

/ / /

Bruxelles, le

Frank VANDENBROUCKE

Le Ministre de la Santé publique
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Bijlage - Concordantietabel

Overzicht

Omzetting van de Richtlijn 2005/36/EG van het Europees Parlement en de Raad van 7 september
2005 betreffende de erkenning van de beroepskwalificaties, laatstelijk gewijzigd bij gedelegeerde

Richtlijn (EU) 2024/782 van de Commissie van 4 maart 2024
tot wijziging van Richtlijn 2005/36/EG van het Europees Parlement en de Raad wat betreft de
minimumopleidingseisen voor de beroepen van verantwoordelijk algemeen ziekenverpleger,

beoefenaar der tandheelkunde en apotheker

Nationaal recht —» Richtlijn

Nationaal recht Europees recht

2005/36/EC 2013/55/EU 2024/782/EU

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
VOLKSGEZONDHEID, VEILIGHEID VAN

DE VOEDSELKETEN EN LEEFMILIEU

Ministerieel besluit tot wijziging van de
ministeriële besluiten van 31 januari

2008 en 28 februari 2008 tot vaststelling
van de lijst van opleidingstitels van

tandarts, apotheker en verpleegkundige
verantwoordelijk voor algemene zorg

afgeleverd door de lidstaten van de
Europese Unie

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de wet betreffende de uitoefening
van de gezondheidszorgberoepen,
gecoördineerd op 10 mei 2015, artikel 106, §1;

Gelet op het ministerieel besluit van 31 januari
2008 tot vaststelling van de lijst van
opleidingstitels van tandarts afgeleverd door de
lidstaten van de Europese Unie;

Gelet op het ministerieel besluit van 31 januari
2008 tot vaststelling van de lijst van
opleidingstitels van apotheker afgeleverd door
de lidstaten van de Europese Unie;

Gelet op het ministerieel besluit van 28
februari 2008 tot vaststelling van de lijst van
opleidingstitels van verpleegkundige
verantwoordelijk voor algemene zorg
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afgeleverd door de lidstaten van de Europese
Unie;

Gelet op het advies van de inspecteur van
Financiën, gegeven op 28 augustus 2025;

Gelet op de akkoordbevinding van de
Minister van Begroting, gegeven op 23
oktober 2025;

Gelet op advies XX.XXX/X van de Raad
van State, gegeven op XX xxxx 2025, met
toepassing van artikel 84, §1, eerste lid, 2°,
van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende Richtlijn 2005/36/EG van het
Europees Parlement en de Raad van 7
september 2005 betreffende de erkenning van
beroepskwalificaties, laatst gewijzigd bij de
Gedelegeerde Richtlijn (EU) 2024/782 van de
Commissie van 4 maart 2024;

Overwegende de noodzaak om de geldende
wetgeving aan te passen aan de nieuwe
opleidingsvereisten wat betreft de beroepen
tandarts, apotheker en verpleegkundige
verantwoordelijk voor algemene zorg in lijn met
de algemeen erkende wetenschappelijke en
technische vooruitgang;

Overwegende het feit dat de Gedelegeerde
Richtlijn (EU) 2024/782 op 4 maart 2024
ondertekend werd, en gepubliceerd werd in het
Publicatieblad van de Europese Unie op 31 mei
2024,

Besluit:

Hoofdstuk I:
Inleidende bepaling

Artikel 1. Het huidige_besluit heeft als doel de
Richtlijn 2005/36/EG van het Europees
Parlement en de Raad van 7 september 2005
betreffende de erkenning van de
beroepskwalificaties, laatstelijk gewijzigd bij
Gedelegeerde Richtlijn (EU) 2024/782 van de
Commissie van 4 maart 2024, om te zetten.

/ / /

Hoofdstuk 2:
Wijziging van het ministerieel besluit van 31
januari 2008 tot vaststelling van de lijst van

opleidingstitels van tandarts afgeleverd door
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de lidstaten van de Europese Unie

Art. 2. In artikel 2, eerste lid, 1°, van het
ministerieel besluit van 31 januari 2008 tot
vaststelling van de lijst van opleidingstitels van
tandarts afgeleverd door de lidstaten van de
Europese Unie, wordt een bepaling onder f)
ingevoegd, luidende:

“f) voldoende kennis van digitale
tandheelkunde en een goed inzicht in het
gebruik en de veilige toepassing ervan in de
praktijk.”.

Art.34, §3 / Art.l, 2)

Art. 3. In hetzelfde besluit, wordt de bijlage 2
vervangen als volgt: Art. 21, §1

+ Bijlage V (punt
/ Art.1,4)

+ Bijlage (punt
“Bijlage 2 - Studieprogramma voor de
tandartsen

Het studieprogramma dat tot de
opleidingstitels van beoefenaren der
tandheelkunde leidt, omvat ten minste de
hierna volgende vakken. Een of meer van deze
vakken kunnen als onderdeel van of in
samenbang met de overige worden gedoceerd.

A. Basisvlakken:

- Scheikunde
- Natuurkunde
- Biologie, genetica en regeneratieve
geneeskunde

B. Medisch-biologische en algemeen medische
vakken:

- Anatomie
- Embryologie
- Histologie, met inbegrip van de cytologie
- Fysiologie
- Biochemie (of fysiologische scheikunde)
- Pathologische anatomie
- Algemene pathologie
- Farmacologie
- Microbiologie
- Hygiëne
- Preventieve geneeskunde en
volksgezondheid op het gebied van de
tandheelkunde
- Radiologie
- Fysiotherapie
- Algemene chirurgie
- Inwendige geneeskunde, met inbegrip van de
kindergeneeskunde
- Keel-, neus- en oorheelkunde

5.3.1) 2))
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- Dermatologie en Venerologie
- Algemene psychologie, psychopathologie en
neuropathologie
- Anesthesiologie
- Immunologie

C. Specifiek tandheelkundige vakken:

- Protheseleer
- Tandheelkundige materiaalkunde
- Conserverende tandheelkunde
- Preventieve tandheelkunde
- Anesthesiologie in de tandheelkunde
- Mond- en kaakchirurgie
- Mond- en kaakpathologie
- Praktische klinische tandheelkunde
- Pedodontie
- Orthodontie
- Parodontologie
- Odontologische radiologie
- Gebitsfunctieleer
- Praktijkmanagement, professionalisme,
ethiek en wetgeving
- Sociale aspecten van de odontologische
praktijk
- Gerodontologie
- Orale implantologie
- Interprofessionele collaboratieve zorg
- Digitale technologie in de tandheelkunde.”.

Hoofdstuk 3:
Wijziging van het ministerieel besluit van 31
januari 2008 tot vaststelling van de lijst van
opleidingstitels van apotheker afgeleverd
door de lidstaten van de Europese Unie

Art. 4. In artikel 2, eerste lid, 1°, van het
ministerieel besluit van 31 januari 2008 tot
vaststelling van de lijst van opleidingstitels van
apotheker afgeleverd door de lidstaten van de
Europese Unie, worden de bepalingen onder f),
g), h) en i) ingevoegd, luidende:

“f) voldoende kennis van klinische farmacie
en farmaceutische zorg, alsmede de
bekwaamheden voor de praktische toepassing
ervan;

g) voldoende kennis en bekwaamheden op het
gebied van de volksgezondheid en de
gevolgen daarvan voor
gezondheidsbevordering en ziektebeheer;

h) adequate kennis en bekwaamheden op het
gebied van inter- en multidisciplinaire
samenwerking, interprofessionele praktijken

Art.44, §3 / Art.1,3)
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en communicatie;

i) voldoende kennis van informatietechnologie
en digitale technologie en bekwaamheden
voor de praktische toepassing ervan.”.

Art. 5. In artikel 2, eerste lid, van hetzelfde
besluit, wordt de bepaling onder 4° vervangen
als volgt:

“4° de in punt 3° bedoelde opleiding omvat
theoretisch en praktisch onderwijs in ten
minste de volgende vakken:

a) plant- en dierkunde,
b) natuurkunde,
c) algemene en anorganische scheikunde,
d) organische scheikunde,
e) analytische scheikunde,
f) farmaceutische scheikunde, met inbegrip
van geneesmiddelenanalyse,
g) algemene en toegepaste (medische)
biochemie,
h) anatomie, fysiologie, pathologie en
pathofysiologie; medische terminologie,
i) microbiologie,
j) farmacologie en farmacotherapie,
k) farmaceutische technologie,
l) biofarmaceutische technologie,
m) toxicologie,
n) farmacognosie,
o) wetgeving en, in voorkomend geval,
beroepsethiek,
p) genetica en farmacogenomica,
q) immunologie,
r) klinische farmacie,
s) farmaceutische zorg,
t) sociale farmacie,
u) volksgezondheid, met inbegrip van
epidemiologie,
v) farmacologische praktijk,
w) fannaco-economie.

Bij de verdeling over theoretisch en praktisch
onderwijs moet bij ieder vak van het
minimum studieprogramma voldoende plaats
worden geruimd voor de theorie om het
universitaire karakter van het onderwijs te
behouden.”.

Art. 21, §1
+ Bijlage V (punt

5.6.1)

/ Art.1,4)
+ Bijlage (punt

3))

Hoofdstuk 4:
Wijziging van het ministerieel besluit van 28
februari 2008 tot vaststelling van de lijst van

opleidingstitels van verpleegkundige
verantwoordelijk voor algemene zorg

afgeleverd door de lidstaten van de Europese
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Unie

Art. 6. In artikel 2, eerste lid, 1°, I, van het
ministerieel besluit van 28 februari 2008 tot
vaststelling van de lijst van opleidingstitels
van verpleegkundige verantwoordelijk voor
algemene zorg afgeleverd door de lidstaten
van de Europese Unie, vervangen door het
ministerieel besluit van 23 mei 2016,worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1) de bepaling onder v) wordt vervangen
als volgt:

“v) de ervaring om deel te nemen aan de
praktische opleiding van het op het gebied van
de gezondheidszorgberoepsbeoefenaars
werkzame personeel en ervaring op het gebied
van samenwerking met dit personeel en met
andere personen die op het gebied van de
gezondheidszorg werkzaam zijn;”;

2) worden de bepalingen onder e), f) en g)
ingevoegd, luidende:

“e) het vermogen om geïndividualiseerde
verpleegkundige zorg te verlenen en de positie
van patiënten, familieleden en andere
relevante personen te versterken met
betrekking tot zelfzorg en het leiden van een
gezonde levensstijl;

f) het vermogen om een effectieve
leiderschapsbenadering en
besluitvormingsvaardigheden te ontwikkelen;

g) een kennis van de technische innovaties op
het gebied van gezondheidszorg en
verpleegmethoden.”.

Art.31, §6 Art.23, f) Art.1, 1)

Art 7. In hetzelfde besluit, wordt de bijlage 2
vervangen als volgt:

“Bijlage 2 - Studieprogramma voor de
opleiding tot verpleegkundige
verantwoordelijk voor algemene zorg

Het studieprogramma dat tot de opleidingstitel
van verpleegkundige verantwoordelijk voor
algemene zorg leidt, omvat de volgende twee
onderdelen.

A. Theoretisch onderwijs:

a) Verpleegkunde:

Art. 21, §1
+ Bijlage V (punt

5.2.1)

/ Art.1, 4)
+ Bijlage (punt

1))
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1. Voorlichting, beroepsethiek en algemene
beginselen van de gezondheid en de
verpleegkunde, met inbegrip van
persoonsgerichte zorgtheorieën,

2. Beginselen van de verpleegkunde met
betrekking tot:
- algemene geneeskunde en medische
specialismen,
- algemene chirurgie en chirurgische
specialismen,
- kinderverzorging en pediatrie,
- hygiëne en verzorging van moeder en
pasgeboren kind,
- geestelijke gezondheid en psychiatrie,
- verzorging van bejaarden en geriatrie.

3. Empirisch onderbouwde verpleegkundige
praktijk en onderzoek.

b) Algemene gezondheidswetenschappen:

1. Anatomie en fysiologie,
2. Pathologie,
3. Bacteriologie, virologie en parasitologie
4. Biofysica, biochemie en radiologie,
5. Voedingsleer,
6. Hygiëne: profylaxe en
gezondheidsvoorlichting,
7. Farmacologie.

c) Sociale wetenschappen:

1. Sociologie,
2. Psychologie,
3. Beginselen van administratie en beheer,
4. Beginselen van onderricht,
5. Wettelijke regelingen op sociaal gebied en
inzake gezondheidszorg,
6. Juridische aspecten van het beroep.

d) Wetenschap en technologie:

- e-gezondheid.

B. Klinisch onderwijs:

a) Alle onderdelen van de verpleegkunde met
betrekking tot:

- algemene geneeskunde en medische
specialismen,
- algemene chirurgie en chirurgische
specialismen,
- kinderverzorging en pediatrie,
- hygiëne en verzorging van moeder en
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pasgeboren kind,
- geestelijke gezondheid en psychiatrie,
- verzorging van bejaarden en geriatrie,
- verpleegkundige zorg in
gemeenschapsverband,
- persoonsgerichte aanpak.

b) Wetenschap en technologie:

- e-gezondheid.

Eén of meer van deze vakken kunnen als
onderdeel van of in samenhang met de overige
worden gedoceerd.

Het theoretische onderwijs moet in evenwicht
gebracht en gecoördineerd worden met het
klinische onderwijs zodat de in deze bijlage
aangegeven kennis en bekwaamheid op
voldoende wijze kunnen worden verworven.”.

Hoofdstuk 5:
Inwerkingtreding

Art. 8. Dit besluit treedt in werking de dag
waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt
bekendgemaakt en ten laatste op 4 maart 2026.

/ / /

Brussel, ,

Frank VANDENBROUCKE

De Minister van Volksgezondheid,

Frank VANDENBROUCKE
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Annexe - Tableau de concordance

Aperçu

Transposition de la directive 2005/36/GE du Parlement européen et du Conseil du 7
septembre 2005 relative à la reconnaissance des qualifications professionnelles, modifiée
en dernier lieu par la directive déléguée (UE) 2024/782 de la Commission du 4 mars 2024

modifiant la directive 2005/36/CE du Parlement européen et du Conseil relative à la
reconnaissance des qualifications professionnelles en ce qui concerne les exigences

minimales en matière de formation pour les professions d’infirmier responsable de soins
généraux, de praticien de l’art dentaire et de pharmacien

Droit national —> Directive

Droit national Droit européen

2005/36/CE 2013/55/UE 2024/782/UE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE
PUBLIQUE, SECURITE DE LA CHAINE
ALIMENTAIRE ET ENVIRONNEMENT

Arrêté royal modifiant la loi relative à
l'exercice des professions des soins de santé,

coordonnée le 10 mai 2015, en vue de
transposer la Directive 2005/36/CE du
Parlement européen et du Conseil du 7

septembre 2005 relative à la reconnaissance
des qualifications professionnelles et la
Directive déléguée (UE) 2024/782 de la

Commission du 4 mars 2024 modifiant la
directive 2005/36/CE du Parlement
européen et du Conseil relative à la
reconnaissance des qualifications

professionnelles en ce qui concerne les
exigences minimales en matière de

formation pour les professions d’infirmier
responsable de soins généraux, de praticien

de Part dentaire et de pharmacien

Philippe, Roi des Belges,

A tous, présents et à venir,
Salut.

Vu la loi du 4 avril 1980 contenant
délégation de pouvoirs pour assurer
l'exécution des Directives du Conseil des
Communautés européennes relatives à l'art de
guérir, à l'art infirmier, aux professions
paramédicales et à l'art vétérinaire, l’article 1er

1
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Vu la loi relative à l’exercice des professions
de soins de santé, coordonnée le 10 mai 2015 ;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances,
donné le 28 août 2025 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné
le 23 octobre 2025 ;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation
réalisée le 4 août 2025 conformément aux
articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013
portant des dispositions diverses en matière de
simplification administrative ;

Vu l’avis n° XX.XXX/X du Conseil d’Etat,
donné le XX xxxx 2025, en application de
l’article 84, §l er, alinéa 1er, 2°, des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat ;

Sur la proposition du Ministre de la Santé
publique et de l’avis des ministres qui en ont

délibéré en conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté vise à transposer
la Directive 2005/36/CE du Parlement
européen et du Conseil du 7 septembre 2005
relative à la reconnaissance des qualifications
professionnelles, modifiée en dernier lieu par
la Directive déléguée (UE) 2024/782 de la
Commission du 4 mars 2024.

/ / /

Art. 2. Dans l’article 45, §1", alinéa 5, a), de
la loi relative à l’exercice des professions des
soins de santé, coordonnée le 10 mai 2015,
modifié en dernier lieu par la loi du 28 juin
2023, les modifications suivantes sont
apportées :

1° le iv), est remplacé par ce qui suit :

« iv) la capacité de participer à la formation
pratique du personnel de soins de santé et

Art.3I, §6 Art.23, f) Art.l", 1)
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l’expérience de la collaboration avec ce
personnel et avec d’autres professionnels de
soins de santé ; » ;

2° le v), est remplacé par ce qui suit :

« v) la capacité de fournir des soins infirmiers
individualisés et de responsabiliser les
patients, les proches et les autres personnes
concernées afin qu’ils se prennent en charge et
adoptent un mode de vie sain ; » ;

3° la a) est complété par les vi) et vii)
rédigés comme suit :

« vi) la capacité à développer une approche
efficace en matière d’encadrement et des
compétences décisionnelles ;

vii) la connaissance des innovations
techniques liées aux soins de santé et aux
méthodes de soins infirmiers. ».

Art. 3. Dans l’article 45, § 1er, de la même loi,
modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 27
juin 2016, l’alinéa 6 est remplacé par ce qui
suit :

« Cette disposition est d'application à toute
personne débutant une formation d’infirmier
responsable de soins généraux à partir de
l'année scolaire ou académique qui suit le 18
janvier 2016, à l’exception des connaissances
et aptitudes visées dans l’alinéa 5,a), iv) à vii)
qui sont d’application à toute personne
débutant une formation d’infirmier
responsable de soins généraux à partir de
l'année scolaire ou académique qui suit le 4
mars 2026. ».

Art.31, §6 Art.23, f) Art.1er, 1)

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le
jour de sa publication au Moniteur belge et au
plus tard le 4 mars 2026.

/ / /

Art. 5. Le Ministre qui a la Santé publique
dans ses attributions est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

/ / /

Donné à , le
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Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,
Frank VANDENBROUCKE

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,

Frank VANDENBRQUCKE

4




